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Değerlendirme

• Bilimsel Bölüm 

• Diğer Bölüm
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• Hakemli Yazılar     

• Kütüphaneciliğimize 
Kanat Gerenler 

• Konuk Yazar 

• Görüşler  

• Eleştiri

• Okuyucu Mektupları 

• Çeviri Yazılar 

• Tanıtım – 
Değerlendirme 

• Haberler  

• Mesleki Toplantılar
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Bölümler



Hakemli Yazılar
• Alana katkı sağlayacak nitelikte 

• Özgünlük 

• Problemin ortaya konuluşu, araştırmanın amacı 

• Metnin yapılandırılması ve anlatım 

• Kullanılan yöntem ve tekniklerin amaca uygunluğu ve yeterliliği  

• Veri seti 

• Literatür
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Bilimsel Makale Yazma
• Öz 

• Giriş 

• Amaç 

Soru cümlesi 

Denenceler 

Sınırlılıklar 

Tanımlar 

• Literatür değerlendirmesi

• Yöntem 

Araştırma modeli 

Evren ve örneklem 

Veri toplama teknikleri 

Veri analizi 

• Bulgular ve yorum 

• Sonuç ve öneriler 

• Kaynakça 

• Ekler
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Bilimsel Makale 
Yazma

Öz Bu çalışmada kısaca ne yaptım?

Giriş Sorun ne?

Yöntem Sorunu nasıl çözdüm?

Sonuçlar Ne buldum?

Tartışma Bulduklarım ne anlam ifade ediyor?

Teşekkür Kimler bana yardımcı oldu?

Kaynakça Hangi kaynaklardan yararlandım?

Ekler Ek bilgiler
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Bilimsel Bölüm 
Editoryal Gereklilikler

• Türkçe ve İngilizce başlık, yazar adı ve yazarın iletişim 
bilgileri 

• Başlık, öz ve anahtar sözcükler (Türkçe ve İngilizce) ve 
metin 

• İngilizce özet (Summary) 

• Tablo, şekil, grafik ve resimler (APA 6 kuralları)  

• Times New Roman 12 punto ile 1,15 satır aralığı 
verilerek yazılmalı ve 30 sayfayı geçmemelidir. 
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Kütüphaneciliğimize 
Kanat Gerenler

• Mesleki iletişimi canlı tutma 

• Türk kütüphanecilik mesleğinin ilk öğretim üyeleri 
ve araştırmacılarının serbest yazıları 

Türk Kütüphaneciliğinde Yeni Bir Dönemeç, 15 Nisan 2016, Ankara



Konuk Yazar

• Disiplinlerarası yapı 

• Bilgibilim alanının farklı dallarında çalışan yazarların 
dergi ve meslekle iletişimini sağlamlaştırma
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Görüşler
• Yazı bilimsel ölçütlere sahip değilse üç yol izlenir: 

• Bilimsel yöntem sorunu olan yazılar “Gerekçeli 
Rapor” ile iade edilir 

• Derleme veya tanıtım niteliğinde olan yazıların 
Görüşler Bölümünde yayımlanması teklif edilir   

• Hakem tarafından reddedilen yazılar hakemin 
önerisi ve yazarın uygun görüşü ile Görüş yazısı 
olarak değerlendirilir.
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Eleştiri

• Kimsenin araştırması mükemmel değil 

• Kitap, kitaptan bir bölüm, makale, rapor, bildiri vb. 
yayın türlerinin bilimsel çerçevede eleştirileri 
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Eleştiri
• Eleştirilen makalenin bibliyografik künyesi 

• Araştırmanın özeti 

• Makale Eleştirisi (araştırma problemi, literatür 
değerlendirme, kuramsal çerçeve, araştırma 
tasarımı, veri toplama, bulgular) 

• Eleştirinin sonucu 

• Kaynaklar
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Okuyucu Mektupları

• İnceleme gezileri, proje deneyimleri (sosyal iletişim 
teması)  

• Faaliyet raporları 

• Editöre mektup 

• Kaybettiklerimiz
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Çeviri Yazılar

• En fazla dört yıl önce yayımlanmış yabancı dildeki 
yazıların çevirisi 

• Orijinal yazının yazarından ve/veya yayıncısından 
alınan izin belgesi ve yazının alındığı kaynağın 
bibliyografik kimliği
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Tanıtım - 
Değerlendirme

• Bilgi ve belge yönetimi ile ilgili yayınlar ile kitap, 
bilim ve teknik, kültür, istatistik, yasalar vb.  

• Veri tabanları, web siteleri, kütüphane otomasyon 
yazılımları, bilgi merkezlerine ilişkin tanıtım ve 
değerlendirme yazıları 

• Proje, çalıştay, ekip/grup çalışması vb. hakkında 
bilgi içeren yazılar
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Haberler

• Bilgi ve belge yönetimi ve ilgili olduğu alanlardaki 
gelişme ve yenilikleri yansıtan haber ve duyurular
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Mesleki Toplantılar

• TK Yayın Kurulu 

• Düzenlenecek olan ulusal ve uluslararası mesleki 
toplantılar
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Diğer Bölüm Editoryal 
Gereklilikler

• Times New Roman 12 punto, 1,15 satır aralığı ile 

• “Kütüphaneciliğimize Kanat Gerenler”, “Konuk Yazar”, 
“Görüşler” ve “Eleştiri” bölümlerine gönderilen yazılar 15  

• “Okuyucu Mektupları” , “Tanıtım/Değerlendirme” ve 
“Çeviri Yazılar” ise beş A4 sayfasını geçmemelidir. 

• Ulusal ve uluslararası mesleki çatı kuruluşlar tarafından 
yayımlanan bildirge, memorandum, manifesto vb. 
çalışmalarda sayfa sınırı aranmaz.
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• “Konuk Yazar”, “Görüşler”, “Eleştiri”, “Okuyucu 
Mektupları” ve “Çeviri Yazılar” bölümlerine 
gönderilen yazılar 200 sözcüğü geçmeyen öz 
(Türkçe ve İngilizce) 

• Anahtar sözcükler
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Diğer Bölüm Editoryal 
Gereklilikler



Genel Kurallar

• Dergiye gönderilen yazılar daha önce herhangi bir 
yayıncılık platformunda yayımlanmamış olmalıdır.  

• Sempozyum, kongre vb. toplantılarda sunulan 
bildiriler, bildiri kitaplarında ya da başka dergilerde 
daha önce yayımlanmamış olmak koşuluyla makale 
formatına dönüştürülmek gönderilebilir.
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